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Il est vrai que, de nos jours, vous pouvez obtenir du carburant 
aviation pour ainsi dire n'importe où. Mais il y a des chances, 
cliaque fois que vous apercevez d'en haut des feux d'approche 
d'un aéroport, qu'il y ait une équipe aviation ESSO prête à faire 
le plein pour vous. Vous pouvez ainsi planifier vos escales dans 
plus de 100 stations Esso au Canada, y compris nos stations 
Avitat Esso, aux services complets - avec hangars, salons privés, 
restauration et plus encore ... et toutes acceptent la carte 
Airworld Esso. Pour de plus amples renseignements, ou pour 
obtenir un répertoire aviation 2000, composez le 1800 326-2554. 
Vous serez surpris de tout ce que nous pouvons faire pour vous! 
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EDITORIAL 

l E A N - P I E R R E B U I S 

Prés iden t d u 
conseil d ' admin i s t r a t i on d e l'AQTA 

URGENCE DANS LES SERVICES D'URGENCE 

En juin 1992, un groupe d'études formé par le ministère de la Santé et des Services Sociaux 

recommandait, dans son rapport intitulé Chaque minute compte, la création d 'un projet-

pilote pour des services sanitaires héliportés et demandai t au ministère de prendre le 

leadership dans ce dossier. 

Chaque minute compte. . .c 'était en 1992 ! 

En décembre 2000, un autre comité national sur la révision des services préhospitaliers 

d'urgence remettait, sous la présidence de Monsieur André Dicaire, un rapport intitulé cette 

fois-ci Un système à mettre en place et recommandait à son tour un projet-pilote pour des 

services sanitaires héliportés. 

Nous sommes à 4 730 400 (quatre millions sept cents trente mille quatre cents) minutes plus 

tard et . . .chaque minute compte . . . 

L'inertie des dernières années est marquée par l'équation qui mène à l'indécision : l'œuf ou 

la poule. Le rapport Dicaire a montré les carences de notre infrastructure qui favorise le 

report de toutes décisions (centre de répartition non centralisé, héliport inexistant, formation 

des ambulanciers déficiente, absence de leadership, etc.) 

Un système peut se construire au fil des ans...si on arrive à poser la première pierre. 

En Ontario, ce service existe depuis 24 ans et compte plus de 11 hélicoptères spécialisés qui 

sont dotés de systèmes de communicat ion avec lesquels un t raumatologue peut être 

con tac té en t o u t t emps . En Nouveile-Écosse, ce sys tème d é b u t e sa sixième année . 

En Alberta et en Colombie-Bri tannique, ces services sont aussi opérat ionnels depuis 

plusieurs années. 

Toutes ces provinces voient les bénéfices de ce système et malgré les compressions 

budgétaires dans la santé, les sommes allouées au maintien et à l'amélioration de ces sen/ices 

héliportés sont en constante progression partout sauf au Québec. 

Pourquoi n'agissons-nous pas devant les recommandations de nos spécialistes et le succès 

de nos voisins ? 

Face à la pénurie croissante des spécialistes de la santé, face à la rapide désuétude des 

équipements spécialisés et de leurs coûts astronomiques et, face à l'inévitable cheminement 

de nos hôpitaux vers la spécialisation, l'hélicoptère serait un allié de taille. Avec cet outil, 

nous pourrions maximiser l'utilisation de nos ressources tant humaines que matérielles et 

cela pour un investissement minime dans un budget global de 16,7 milliards de dollars qui 

est déjà consacré aux sen/ices de santé. 

Chaque minute compte . . . .pour met t re le système en place, r 
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DRHC 
LA DIRECTION TRAVAIL DE DEVELOPPEMENT 

DES RESSOURCES HUMAINES CANADA 
M a l g r é le fa i t q u e le s i è g e socia l d ' u n e 

e n t r e p r i s e se s i t ue d a n s la p r o v i n c e d e 

Q u é b e c si s o n s e c t e u r d ' a c t i v i t é e s t le 

t r a n s p o r t a é r i e n , les a é r o n e f s o u les 

aé ropor t s , elle doit se c o n f o r m e r au Code 

c a n a d i e n d u t r ava i l l e q u e l e s t s o u s la 

gouverne d e la Direction travail d e Dévelop-

p e m e n t d e s ressources h u m a i n e s C a n a d a 

(DRHC). C o m m e la majorité de nos lecteurs 

sont concernés par ce point et à la d e m a n d e 

d e la D i r e c t i o n t r ava i l , C i r cu l 'A i r v o u s 

p r o p o s e r a d o r é n a v a n t u n e c h r o n i q u e 

i n t i t u l é e DRHC. Ces t e x t e s r é s u m e r o n t 

l 'essentiel du Code canad ien du travail e t 

vous présenterons l'essentiel de vos obligations. 

En plus d e veiller à l 'application du Code, la 

Direct ion travail est là pou r r ense igner e t 

c o n s e i l l e r les e m p l o y e u r s s u r t o u s se s 

a s p e c t s . Q u ' o n p a r l e d e c o n d i t i o n s d e 

travail, d e santé et d e sécurité, de no rmes 

sur les c o n g é s , du v e r s e m e n t des salaires 

ou d e t o u t ce qui c o n c e r n e les d ro i t s e t 

ob l iga t ions d e chacun , la Direction travail 

peu t répondre à vos questions. 

Pour ce qui est du Code canadien du travail, 

il se divise en plusieurs règlements regroupés 

en trois parties. Ces règ lements c h a p e a u -

ten t l ' ensemble des relations e t condi t ions 

du travail dans environ 10 % d e toutes les 

entreprises canadiennes. La première partie 

c o n c e r n e les relat ions industrielles. Dans 

la partie II, on s'intéresse à tou t ce qui, au 

q u o t i d i e n , f a i t en s o r t e d e p r é v e n i r les 

accidents et d 'assurer la sécurité sur les lieux 

de travail. On y retrouve particulièrement le 

R è g l e m e n t su r la s é c u r i t é e t la s a n t é au 

travail ( a é r o n e f s ) . Des po l i t i ques e t d e s 

p rocédures spécifiques s ' appl iquent à bord 

d e s a é r o n e f s e t d o i v e n t ê t r e p r i s e s e n 

considération. La partie III comprend , entre 

a u t r e s , le R è g l e m e n t d u C a n a d a su r 

les n o r m e s d u travail l eque l t r a i t e d e la 

d u r é e d u t r a v a i l ; le s a l a i r e m i n i m u m ; 

les congés annuels, d e maternité, de décès; 

les l i cenc iemen t s individuels; le p a i e m e n t 

du salaire; les r e t enues sur le salaire; e tc . 

Il existe aussi d 'aut res lois e t règlements qui 

son t sous la tutel le d e ce t t e Direction tels 

q u e l 'équité en matière d 'emploi , les justes 

salaires e t les heures de travail, la santé des 

non-fumeurs , etc. 

Pour tou te question à ce sujet, vous pouvez 

j o i n d r e le 1 - 8 0 0 - 9 5 4 - C O D E ( 2 6 3 3 ) o u 

le ( 5 1 4 ) 2 8 3 - 2 2 1 4 o u p a r c o u r i r le 

vmw.qc.hrdc-drhc.gc.ca/ t ravai l * 

S ê t e s à l a 
s è r v i c e fîabflffl 

o u s p o u v e z c o m ] 

i t d e q u a l i t é , 
a c c u e i l d e s p l u s c h a l e u r e u x , 

POSTES DE DISTRIBUTION 
Aérodromes, hydroaérodromes et héliports 

CARTE DE CRÉDIT PÉTRO-T 

[ y y t n r a c q u e u 

3N mJTThM ï 
TTtS V b j U p ( 
) T I 

e n s d e c h e z v o u ^ 

LIVRAISON VRAC ET BARIL 
Carburant et carburéacteur 

LUBRIFIANT AVLUTION 

1-819-474-2626• 1-800-567-3813 • télécopieur: 1-819-477-9393 
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DOSSIERS 

600, 
6e Avenue 

LE 26' COS'GRES AS SU EL DE L'AQTA AURA 
LIEU LES 28 ET 29 .XOVEMBRE 2œi 
À L'HÔTEL LOEWS LE COSCORDE. 

POVR ISFORSLATIOS 
(418) 87M653 OU AQT-WQC.AIRA.COM 

PROMOTION ACTIVE 
DES PILOTES GRADUÉS 

DES ÉCOLES DE PILOTAGE 
MEMBRES DE LAQTA 

Dans le b u t a v o u é d e favor iser l ' e n t r a i d e 

en t re les m e m b r e s de l'AQTA, nous faisons 

a p p e l à la s o l i d a r i t é d e t o u s e n v o u s 

d e m a n d a n t d ' e n g a g e r en priorité des pilotes 

d i p l ô m é s d ' é c o l e s d e p i l o t a g e m e m b r e s 

d e n o t r e Association. Ce t t e résolution f u t 

a d o p t é e à l 'unanimité par les m e m b r e s du 

conseil d 'administrat ion d e l'AQTA, le 8 juin 

2 0 0 0 , e t c o m m u n i q u é e aux m e m b r e s pa r 

une lettre da tée du 4 juillet 2000 . Afin d e 

ne pas pénaliser les élèves en formation au 

m o m e n t de son adopt ion , ce t te décision du 

Conseil s 'appl ique aux personnes ayant reçu 

leur licence d e pilote professionnel après le 

1" juillet 2001 . 

En premier lieu, ce t te politique s 'est toujours 

voulue un incitatif à faire preuve de solidarité 

sur un marché de plus en plus compétitif où 

les écoles de pilotage du Q u é b e c doivent se 

mesurer à leurs pairs d e l'extérieur. Dans un 

deux ième temps, elle vise à contrer les effets 

n é g a t i f s d e l ' a f f lux d e n o m b r e u x p i lo te s 

d ' e x p é r i e n c e sur le m a r c h é q u é b é c o i s o ù 

les c o m p a g n i e s e t les possibilités d ' e m p l o i 

affichent une faible croissance. 

C e t t e m e s u r e se v e u t u n e a m o r c e d e 

réponse aux problèmes q u e vit l 'industrie du 

transport aérien régional au Québec après la 

dispar i t ion d ' I n t e r -Canad ien , les rat ionali-

sations au sein des filiales d'Air Canada e t 

la faillite de Régionnair. Il reste main tenant 

a u x t r a n s p o r t e u r s m e m b r e s d e l 'AQTA 

d e t r a d u i r e d a n s la r é a l i t é le c o n t e n u 

d e cet te résolution. 

En t ro i s ième lieu, par l ' a d o p t i o n d e c e t t e 

politique l'AQTA veut pousser les écoles d e 

p i lo tage du Q u é b e c à n e pas s 'asseoir sur 

l eurs l aur ie r s e t n e p a s c o n s i d é r e r p o u r 

acquis les transporteurs d e la Belle province. 

La d i r e c t i o n d e l ' A s s o c i a t i o n s o u h a i t e 

s t i m u l e r la c o n c u r r e n c e en p o u s s a n t les 

écoles d e pilotage du Québec , déjà parmi les 

p lus r e c o n n u e s au m o n d e , à f o r m e r les 

m e i l l e u r s p i l o t e s e t a u x t r a n s p o r t e u r s 

membres , à recruter les cand ida t s les plus 

c o m p é t e n t s . D a n s c e c o n t e x t e , il e s t 

i m p é r i e u x q u e n o s é c o l e s s ' a s s u r e n t d e 

c o n n a î t r e au m i e u x les b e s o i n s d e s 

c o m p a g n i e s a é r i e n n e s e t p r e n n e n t les 

moyens pour s'y conformer. 

E m b a u c h e r d e s p i lo t e s f o r m é s d a n s u n e 

école m e m b r e d e l'AQTA p e r m e t t r a à ces 

dernières d ' a t te indre de nouveaux sommets 

d ' e x c e l l e n c e d a n s la f o r m a t i o n e t a u x 

t r a n s p o r t e u r s aér iens du Q u é b e c , de tirer 

avan tage d e pilotes parmi les mieux formés 

au m o n d e . Une s i tua t ion g a g n a n t e pou r 

tous nos membres . 

PROGRAMME DE 
FINANCEMENT 

POUR LES 
ÉCOLES DE PILOTAGE 

La Banque Laurentienne offre maintenant un 

p r o g r a m m e d e f i n a n c e m e n t d e s t i n é a u x 

élèves pilotes don t l'originalité sera d e faciliter 

l ' a p p r o b a t i o n d u p r ê t . Ce p r o g r a m m e 

a p p u y é par l'AQTA ainsi q u e par Helicopter 

Association of Canada (HAC), Canadian 

Business Aircraft Association (CBAA) e t le 

Conseil des associations du transport aérien 

d u Canada n 'es t ni un p rog ramme d e sub-

vention ou d e prêt étudiant. 

Disponible à toutes les écoles de pilotage du 

Canada, ce plan veut ouvrir les portes d 'une 

carrière de pilote d'avions et d'hélicoptères à 

un plus grand nombre d'aspirants pilotes. Ce 
programme d e f inancement couvre aussi bien 

les cours pour l 'obtention d 'une licence privée 

ou commercia le q u e la formation de pilote 

donnée dans le cadre d 'études collégiales. 

H est à no te r q u e le m o n t a n t du prê t qui 

n 'aura aucune limite sera d i rec tement versé 

à l 'école. Les modal i tés d e pa i emen t sont 

variables mais inclut selon le choix du client 

un c o n g é d e mensuali té , capital et intérêt, 

p e n d a n t les douze mois suivant le versement 

d u m o n t a n t e m p r u n t é . 
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DOSSIERS 
SPECIFICATION 

D'OPÉRATION DE L ALÉNA 

En sep tembre 2000 a surgi un imbroglio sur 

une épineuse question ; Dans le cadre d 'un 

s e r v i c e d e t r a n s p o r t a é r i e n s p é c i a l i s é 

(Specialty Air Service, SAS), qui p e u t ê t r e 

t ransporté ainsi que oij et q u a n d ? Certains 

t r anspor teurs américains p ré t enda i en t q u e 

d e s f o u r n i s s e u r s c a n a d i e n s d e serv ice d e 

t r a n s p o r t a é r i en spéc ia l i sé n e p o u v a i e n t 

t ransporter des personnes d 'un point A à un 

point B car cela équivalait, à leurs yeux, à un 
service de transport aérien. 

Un s e r v i c e a é r i e n d o n t l ' o c c u p a t i o n 

p r i n c i p a l e e s t le t r a n s p o r t d e p a s s a g e r s 

payan t s d ' u n po in t A à un point B est un 

service de t r anspor t aér ien . Un tel service 

n 'est pas autorisé par les termes d e l'Accord 

d e libre é c h a n g e nord-américain , l'ALÉNA, 

s i g n é p a r le C a n a d a , les États-Unis e t le 

M e x i q u e . Les p la in te s d é p o s é e s par d e s 

exploitants américains avaient d 'ores et déjà 

coû té un certain n o m b r e de contrats à des 

transporteurs canadiens. 

L'accord d e mise en p lace d e l'ALÉNA est 

m u e t s u r la q u e s t i o n d u t r a n s p o r t d e 

p a s s a g e r s d a n s le c a d r e d ' u n SAS t a n d i s 

q u e les S p é c i f i c a t i o n s o p é r a t i o n n e l l e s 

canadiennes d e l'ALÉNA, en mélangeant les 

n o t i o n s d e s é c u r i t é e t d e r e n t a b i l i t é , 

limitent les opérat ions à l 'équipage essentiel. 

Selon le Règlement d e l'aviation canadien , 
le t e r m e « é q u i p a g e essen t ie l » s ignif ie 

l ' ensemble des p e r s o n n e s ass ignées à u n e 

tâche à bord d 'un aéronef en vol. 

L'AQTA a soutenu que le transport de passa-

gers dans le cadre d 'une opération SAS n'était 

en aucun cas un sen/Ice d e transport aérien et 

était, par conséquen t , permis par l'ALÉNA. 

L'Association a proposé que les Spécifications 

opérationnelles de l'ALÉNA se conforment à la 

norme d e l'aviation commerciale RAC 722.16 

qui stipule qu 'une personne peut être trans-

portée dans le cadre d 'une opération de tra-

vail aérien à condition que cette personne se 

r e n d a n t au lieu du site du travail aérien, y 

accompl i s se u n e t a c h e essentiel le reliée à 

l'opération aérienne et soit nécessaire à la réa-

lisation de l'opération de travail aérien. 

Les a u t o r i t é s d e T r a n s p o r t s C a n a d a n o n 

seulement épousèrent la position d e l'AQTA 

mais la d é f e n d i r e n t avec succès en février 

d e r n i e r à M e x i c o d u r a n t u n e r é u n i o n 

du C o m i t é d ' o r i en t a t i on d e l'ALÉNA. Les 

f o n c t i o n n a i r e s c a n a d i e n s o n t o b t e n u une 

e n t e n t e d e p r i n c i p e p a r l a q u e l l e les 

d o c u m e n t s consul ta t i fs d e l'ALÉNA seron t 

a m e n d é s dans les trois pays signataires d e 

l ' a c c o r d a f in d ' a u t o r i s e r le t r a n s p o r t d e 

p e r s o n n e s accessoires d a n s le c ad re d ' u n 

SAS à c o n d i t i o n q u e le t r a n s p o r t e u r soit 

a u t o r i s é p a r les a u t o r i t é s a é r o n a u t i q u e s 

nationales pour le transport d e personnes. 

B i e n q u e c e l a p r e n d r a u n c e r t a i n 

t e m p s a v a n t q u e les t e r m e s d e l ' e n t e n t e 

n ' a p p a r a i s s e n t d a n s les t ex t e s consul tat i fs 

d e l 'ALÉNA, T r a n s p o r t s C a n a d a a p r i s 

l ' i n i t i a t i v e d e m o d i f i e r les t e x t e s d e s 

Spécif icat ions opéra t ionne l l es d e l'ALÉNA. 

Par conséquent , la définition d e passager a 

é t é a l i g n é e su r c e l l e f i g u r a n t d a n s le 

RAC 722.16 qui stipule que tou te personne 

autre q u e l ' équipage peu t ê t re t ranspor tée 

à condition que « la personne y accomplisse 

u n e t a c h e essent ie l le rel iée à l ' o p é r a t i o n 

aé r i enne e t soit nécessaire à la réalisation 

d e l 'opération de travail aérien ». 

Les r é s u l t a t s d e la d é m a r c h e d e l'AQTA 

rendent clairs les condit ions dans lesquelles 

un t r a n s p o r t e u r aé r i en p e u t a m e n e r d e s 

passagers d ' u n po in t A à un po in t B sans 

p o u r cela réaliser un service d e t r anspo r t 

a é r i e n i l l éga l à c o n d i t i o n q u ' i l so i t 

i m p l i q u é d a n s u n e o p é r a t i o n d e se rv ice 

aérien spécialisé. 

SYSTÈME DE GESTION 
DE LA SÉCURITÉ 

Au mois de mai dernier, M. Pierre Clément, 

d i r e c t e u r d u n o l i s e m e n t d u C o n s e i l 

d 'administration d e l'AQTA, a assisté au 13e 

Séminaire annuel sur la sécurité aér ienne au 

Canada (CASS). Cet événemen t a eu lieu à 

Ot tawa sous le t h è m e « C o m m e n t obtenir 

d e s s y s t è m e s d e g e s t i o n d e la s é c u r i t é 

e f f icaces au 2 T s iècle-De t o u t p o u r t o u t 

le monde . » La première journée fu t dédiée 

a u x c o n f é r e n c i e r s t a n d i s q u e les j o u r s 

suivants furent consacrés aux divers ateliers. 

G R O U P E d • AV1 A T I O N 
INNOTECH-EXECAIRB 

INNOTECM AVIATION S E R V I C E S INC. 
B u r e a u c h e f 
212, 2e Avenue 
Aéroport de Québec 
Ste-Foy (Québec) G2G 2T2 
Tél.; (418) 872-3717 
Fax: (418) 872-9498 

QUEBEC 
Services (418) 872-3717 

(418) 872-3718 
Unicom 123.0 

DORVAL 
Services (514)636-5870 
Fax (514) 636-9036 
Unicom 129.3 

OTTAWA 
Services (613) 736-5959 
Fax (613) 736-5925 
Unicom 123.0 

HALIFAX 
Services (902) 873-3737 
Fax (902) 873-3936 
Unicom 123.4 

Services (709) 256-3431 
Fax (709)256-4101 
Unicom 122.8 

Services (418) 775-4020 
Fax 
Mini-Page (418)727-2190 

(418) 775-3398 

Services (418) 962-3143 
Fax (418) 968-3133 

BAGOTVILLE 

MONT-JOLI 

SEPT-ÎLES 

GANDER 

Services 
Fax 
IVlini-Page 

(418) 677-2555 
(418) 677-1233 
(418) 693-7116 

WABUSH 
Services (709) 282-5525 

V e n d e u r s 
P r o d u i t s 
Av ia t i on 
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SYSTEME DE GESTION DE LA SÉCURITÉ (suite) 

Le système actuel d e la gestion de la sécurité 

repose sur un a g e n t d e la sécurité des vols 

lequel est i n d é p e n d a n t d e la ge s t i on d e s 

o p é r a t i o n s . Parfois , c e t a g e n t n ' e s t p a s 

habilité à appor te r les changemen t s désirés 

parce qu'il doit convaincre les gestionnaires 

d e passer aux actes . Le nouveau système d e 

gestion d e la sécurité, qui doit être approuvé 

d'ici un an, t iendra un gestionnaire c o m m e 

responsable d e la sécurité. 

La n o u v e l l e r é g l e m e n t a t i o n e x i g e r a q u e 

les c o m p a g n i e s i d e n t i f i e n t d ' a b o r d c e 

responsable soit la personne qui exerce un 

contrôle financier et exécutif. Il est évident 

q u e la h a u t e d i r e c t i o n d e v r a à p r i o r i 

d é t e r m i n e r la c u l t u r e d e s é c u r i t é d e 

l 'entreprise. Par contre, la sécurité ne devra 

p a s ê t r e a s s u r é e e x c l u s i v e m e n t p a r c e 

g e s t i o n n a i r e m a i s s e r a p l u t ô t la t â c h e 

d e tous e t cela d a n s tous les services d e 

l ' e n t r e p r i s e . C h a c u n d e v r a f a i r e p a r t i e 

intégrante du plan de gestion de la sécurité 

lequel peu t se compare r à ce qui existe déjà 

d a n s c e r t a i n e s c o m p a g n i e s «QA, Quality 

Assurance ou service inspection/qualité ». 

Chaque organisme aéronautique, exploitant, 

f o u r n i s s e u r d e s e r v i c e s , o r g a n i s m e d e 

m a i n t e n a n c e e t a é r o p o r t , devra se d o t e r 

d 'un plan d ' intervention d 'u rgence . Parfois, 

la survie d ' u n e c o m p a g n i e d é p e n d d e la 

façon d o n t elle réagit p e n d a n t les premières 

h e u r e s q u i s u i v e n t un i n c i d e n t o u u n 

acc ident . Ce p lan devra ê t re mis à l'essai 

lo rs d ' e x e r c i c e s p o u r q u e t o u s les 

i n t e r v e n a n t s s a c h e n t q u o i f a i r e o u 

n e p a s f a i r e s e l o n les c i r c o n s t a n c e s . 

Et, ce p r o g r a m m e devra être officiellement 

ment ionné dans les manuels d e politiques e t 

d e procédures d e la compagnie . 

Avant d e devoir se conformer à ce nouveau 

s y s t è m e , les e x p l o i t a n t s r é g i s p a r les 

règlements 705 au ron t un an alors que ceux 

du 704 disposeront d e deux ans. Pour les 

exploitants régis par les règlements 702 et 

703, les da tes d e conformité seront connues 

d ' ic i q u e l q u e s m o i s ma i s il s e m b l e q u e 

t o u s d e v r o n t s 'y c o n f o r m e r au p lus t a rd 

pour le 30 juin 2 0 0 5 . 

PASCAN 
ET LE PILATUS PC12 

Nous voulons ici porter à l 'attention d e nos 
membres et d e nos lecteurs, l 'aventure que 

vit M. Serge Charron, prés ident d e Pascan 

Aviation d e Sainte-Foy, face au Service aérien 

gouvernementa l (SAC). Il s'agit du refus par 

ce dern ier d e cons idérer le no i i sement d e 
Pilatus PCI 2 d e Pascan e t plus la rgement d e 

tou t avion m o n o m o t e u r pour tou t type d e 

t ranspor t aérien : passagers, marchandises , 

combi ou ambulance . 

Le 31 juillet 2000, M. Laval Pérusse, chef du 
Service d u no i i s emen t du SAC, r é p o n d a i t 

à u n e l e t t r e d e M. C h a r r o n c o n c e r n a n t 

l ' i n s c r i p t i o n d e s o n e n t r e p r i s e , P a s c a n 

Aviation, à la b a n q u e des fournisseurs du 
Gouve rnemen t du Québec . Il ment ionnai t 

alors que pour les besoins du SAC et selon 

l 'appel des soumissions émis le 17 mai 2 0 0 0 

seules les c o m p a g n i e s o p é r a n t des avions 
b i m o t e u r s s o n t invi tées à soumis s ionne r . 

M. C h a r r o n d é c i d a d e se t o u r n e r v e r s 

l'AQTA. M. Brian jenner, président et chef d e 
la direction d e l'AQTA, tenta alors de savoir 

si les monomoteu r s dotés d e moteurs Pratt 

& Whitney PT6, c o m m e le Pilatus, sont bel 

e t b i e n inscr i t s sur la l is te d e s a é r o n e f s 

pouvant être nolisés par le SAC. Il chercha 

aussi à découvr i r si l 'utilisation d ' a é r o n e f s 
m u n i s d e c e t y p e d e m o t e u r é t a i t 

d ' u n e façon ou d ' u n e au t r e l imitée pa r le 

gouvernemen t e t si oui pour quelle raison. 

M. Michel Gagnon , directeur général d e la 
Direction généra le des services spécialisés, 

essayera d e répondre aux interrogations d e 

M. Jenner . Il r a p p e l a i t q u e le SAG avai t 

l o u é d a n s le p a s s é u n Pi latus PCI 2 af in 
d e l 'évaluer e t r e c o n n u qu'i l s 'é ta i t avéré 

u n t r è s b o n a v i o n e t p o s s i b l e m e n t le 

m o n o m o t e u r le p l u s s é c u r i t a i r e s u r le 

marché . Toutefois, il faisait r emarquer qu'il 

demeura i t un m o n o m o t e u r e t q u e c o m p t e 
t e n u d e la t o p o g r a p h i e e t d e l ' é t e n d u e 

du terr i toire québéco i s , le SAG limite son 

a p p e l d ' o f f r e s p o u r c o n s t i t u e r son o f f r e 

p e r m a n e n t e , a u x a p p a r e i l s b i m o t e u r s . 
M. jenner voulut tirer au clair ce t te question 

d a n s u n e l e t t r e d a t é e d u I e ' ma i 2 0 0 1 . 

11 r a p p e l a i t su r un t o n q u e l q u e p e u 

Photographie Pilotus Aircrofi 

i ronique q u e le Pilatus PCI 2 étai t déjà un 

m o n o m o t e u r au m o m e n t où le gouverne-
m e n t déc ida d ' e n faire l'essai e t q u e ni la 

t o p o g r a p h i e ni l ' é t e n d u e du terr i to i re du 

Q u é b e c n ' o n t c h a n g é depuis l'essai de cet 

avion. Il faisait éga lement remarquer que les 
p r i n c i p a u x p a y s au m o n d e p l a c e n t les 

monomoteur s dotés d e moteurs PT6 sur un 

p i e d d ' é g a l i t é a v e c les m u l t i m o t e u r s . 

Finalement, il fut d e m a n d é de faire é ta t des 
défauts t rouvés lors d e l ' é tude sur le PCI 2 

l e sque l s p o u r r a i e n t just i f ier la l imi ta t ion 

des appels d 'offres aux avions bimoteurs. 

Dans sa r é p o n s e , M. G a g n o n r é p é t a les 

mêmes arguments évoqués dans sa première 

lettre. Le 14 mai dernier, M. j enner porta 

donc l'affaire à la connaissance du premier 

ministre du Québec , M. Bernard Landry. En 

plus d e s p o i n t s d é j à c i tés , il s o u l i g n a le 

m a n q u e d e confiance exprimé pour un pro-

duit québécois auquel le m o n d e entier expri-

m e sa c o n f i a n c e soit le m o t e u r PT6 d e 

Pratt & Whitney Canada d o n t le siège social 

est situé à Longueuil. 

Une i n t e r v e n t i o n d e la p a r t d u p r e m i e r 

m i n i s t r e a u p r è s d u SAC f u t é g a l e m e n t 

d e m a n d é e af in d e « m e t t r e c e serv ice à 

l ' heure du 21 f siècle ». L'histoire s emb le 

d ' a u t a n t p l u s r o c a m b o l e s q u e q u ' u n e 

c i n q u a n t a i n e d e p a y s d a n s le m o n d e 

a u t o r i s e c e t y p e d e vol . Le C a n a d a f u t 

d 'ai l leurs le p r emie r à au to r i se r le service 

c o m m e r c i a l IFR d e s m o n o m o t e u r s . 

L'Europe, si longtemps réticente, l'autorisera 

d'ici la fin d e l 'année 2001. 

Et cette histoire dure depuis 1997, alors que 

les r e s p o n s a b l e s d u S e r v i c e a é r i e n 

g o u v e r n e m e n t a l é tud ia ien t la ques t ion du 

renouvellement d e la flotte des Fokker F27. 
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Déjà bien documentés sur le Beechcraft King 
Air 200, ils décidèrent de louer un Pllatus 
PCI 2 pour en faire l'essai. M. Charron, 
alors chef pilote de la division avions du 
SAC, fut chargé de son évaluation et remit 
son étude le 8 mai 1998. Après 135 heures 
de vol, il r e c o m m a n d a i t l ' a r r ê t d e 
l'évaluation du PCI 2 et l 'enclenchement du 
p r o c e s s u s d e son a c h a t pou r p lus ieurs 
raisons : la fiabilité et la versatilité de l'avion, 
l'appréciation de la clientèle, la réponse aux 
besoins de l'État, la capac i té de couvrir 
toutes les régions du Québec et la rentabilité 
face aux besoins du SAC. 

Il rappela dans son étude que les réseaux de 
la s a n t é d e s p rov inces d e Ter re -Neuve 
et d ' O n t a r i o uti l isaient le PC12 pour le 
transport médical. Il fit remarquer que la 
Gendarmerie royale du Canada, GRC, s'était 
t o u r n é e vers le PCI 2 depuis 1996 pour 
des raisons d'économie, de versatilité et de 
fiabilité. Ses douze PCI 2 sont utilisés à 
des tâches multiples dans des régions aussi 
reculées et glaciales que l'Arctique canadien. 

En définitive, les résultats de cet essai ont 
révélés l 'excellence de cet appareil e t la 
to ta le sat isfact ion de la cl ientèle e t des 
pilotes. Il était le seul avion de sa catégorie 
permettant de desservir toute une gamme 
de petits aéroports au Québec aussi bien sur 
piste enneigée, que gazonnée, glacée ou 
recouverte de gravier. Il est aussi le plus 
ve rsa t i l e d e sa c a t é g o r i e c a p a b l e d e 
t ranspor ter des passagers, du fret ou les 
deux à la fois et d'effectuer des évacuations 
m é d i c a l e s . Et q u e dire d e son f a m e u x 
moteur. Plusieurs en font état en termes très 
flatteurs en le décrivant comme le moteur le 
plus fiable jamais cons t ru i t . Le PT6 est 
d'ailleurs la seule turbine au monde certifiée 
p o u r p ropu l se r un m o n o m o t e u r en IFR 
commercial avec passagers. 

L'attitude du SAC n'est pas conséquente . 
Accepter le PCI 2 maintenant serait-il pour 
lui l ' aveu d ' u n e e r r e u r c o m m i s e d a n s 
le passé? Persister dans l'erreur, ne serait-il 
pas encore pire ? Pourquoi refuser d'utiliser 
un avion qui ava i t é t é c h a u d e m e n t 
r e c o m m a n d é ap rès une pé r iode d 'essa i 
de trois mois. 

Le plus ironique dans cette histoire est de 
savoir que des ministères québécois n'hésitent 
pas à noiiser les Pilatus de Pascan Aviation 
pour des contrats de moins de 25 000 $, 
ceux-ci n 'étant pas de la responsabilité du 
SAG. Maintenant, nous avons bien hâte de 
recevoir la réponse du premier ministre... 

HÉLIPORT DE MONTRÉAL 

L'héliport de Montréal est maintenant pres-
qu'une réalité. L'AQTA qui gère le projet, a 
confié à Les Hélicoptères Canadiens la respon-
sabilité de l'installation de la clôture entourant 
l'aire d'atterrissage, à Hélicraft la peinture 
d 'une cible d'atterrissage, à Cascades la four-
niture des panneaux fixés à la clôture et à Bell 
Helicopter, le dessin de l 'emplacement des 
axes d'approche et de décollage. 

L'héliport, qui sera essentiellement un lieu 
d 'embarquement e t de débarquement des 
passagers, ne comportera ni bât iment , ni 
service d 'approvisionnement en carburant. 
Une fois installé et clôturé, il ne nécessitera 
q u e le d é n e i g e m e n t d e la s u r f a c e 
d'atterrissage durant les mois d'hiver. Tout 
membre en règle de l'AQTA, intéressé et qui 
aura défrayé les frais annuels exigibles, sera 
au to r i sé à utiliser l ' hé l ipor t e t se verra 
remettre un clef qui lui en assurera l'accès. 

Il est à noter que son utilisation non autori-
sée pourra résul ter en u n e a m e n d e de 
25 000 $ pour le contrevenant et cela en vertu 
du RAC 602-96 qui stipule que toute personne 
utilisant un aé rodrome doi t respecter les 
consignes d'exploitation de l'opérateur. 

Les frais exigés par l'AQTA sont fonction de 
l 'emploi annuel anticipé par l 'utilisateur. 
L'héliport, propriété de l'AQTA, se veut un 
service et son but est de couvrir ses frais sans 
plus. Pour sa part, le terrain, propriété du 
Port de Montréal, est loué à l'AQTA. Ses 
heures d 'opérat ions seront restreintes aux 
vols VFR de jour e t l 'héliport compor tera 
deux axes d'approche, un au nord et un au 
sud. 

Pour l'entrée en service officiel de l'héliport, 
il ne reste plus qu'à attendre l'approbation 
du Manuel d'opération qui a été préparé par 
l'AQTA et remis à Transports Canada à la 
mi-mai. 

TUBOQUIP 
I N C . 

D I S T R I B U T E U R A U T O R I S É 

\ e r o q u i p 

AÉRONAUTIQUE ET INDUSTRIEL 
• Fabrication de boyaux de tous genres 
• Coupleurs rapides 
• Colliers de serrage 
• Adaptateurs AN/M S 

ATELIER A P P R O U V É 
FAA-DOT #44-92 

& CERTIFIÉ ISO 9 0 0 2 

SERVICE A.O.G. 
LIGNE 2 4 HEURES 

( 5 1 4 ) 3 2 6 - 7 6 4 0 

6 9 6 6 , rue Ja r ry Est 
Mon t réa l (Québec) H1P 3C1 

Tél. : (514) 326-7640 
Fax :(514) 329-0244 

Fax sans frais : 1-888-267-8881 
www.tuboquip.com 

Nu-Tech Associates 
SERVICE TECHNIQUE D'AÉRONEF 

OMA Î4.Ï3, JAA 7071 

I N S P E C T I O N 
R É P A R A T I O N 

RÉVISION 
R O U E 

Inspection min«ure - Révision générale -AssemtXsge 

Réparation mneure - Révision générale 

TRAIN O 'ATTERRJSSAGE 
Réparation mineure - Révision générale 

ÉQUIPEMENT DE SURVIE 
Réparation mmeure - Révision générale 

G4el de sauvetage 
Radeau de sauvetage 
Ctwte d'évacuation 
Trousse de survie 

INTERIEUR D ' A E R O N E F 
FINITION G É N É R A L E 

RÉVISION DE S I È G E ET R E M B O U R R A G E 

RÉPARATION DE PANNEAU INTÉRIEUR 

RÉPARATION - MODIFICATION D'UNITÉ INTÉRIEUR 

R u d y B e c k e t D e n i s M a j o r 
9 5 0 1 , a v e n u e Ryan. Dorval ( Q u é b e c ) H 9 P 1A2 
Té i (514) 6 3 6 . M 0 9 , T é l é c ( 5 1 4 ) 6 3 6 - 9 7 7 1 

vAs-A- nuiectnassociates.com 
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TOUJOURS PAS 

DE RÉPONSE DE LA PART 
DE ADM 

Dans ta p r écéden te édition du Magazine 
Circul'Air, nous faisions é t a t du m é c o n -
tentement de plusieurs membres de l'AQTA 
f a c e à l 'avis d ' a u g m e n t a t i o n rétroact if 
des frais d 'a t terr issage et des redevances 
d'aérogare pour Dorval et Mirabel. 

Cet avis était daté du 20 octobre 2000 et 
émanait de Cari Boily, contrôleur corporatif 
d 'Aéropor t s d e Mon t réa l , ADM. Dès ce 
moment-là, par l'envoi d 'une lettre l'AQTA 
sollicita l'opinion d'ADM ce qui provoqua un 
a p p e l d e m o n s i e u r Boily. O f f u s q u é d e 
l ' i n t e r v e n t i o n d e l 'Associa t ion , il nous 
promettait une réponse écrite. 

L'AQTA n'a toujours rien reçu et maintient 
donc la suggestion faite aux membres de 
re tenir t o u t p a i e m e n t relatif à des frais 
d'atterrissage et frais aéroportuaires rétroactifs. 

NOUVEAUX MEMBRES ASSOCIES DE L'AQTA 

.\RTOPEX PLL'S INC. 
800, rue Vadnais 
Cranby ( Québec) )2) 1A7 
Tél. : (418) 378-0189 
Fax:(418) 378-4003 
info^a rtopex.com 
wvw.artopex.com 
M. Daniel Pelletier, président 

Pro-Meubles, un fabricant de meubles de 
Cranby, a repris en 1993, Artopex de Laval 
spécialisé dans le mobilier de bureau. Avec 
ses deux usines et quelques 350 employés, 
la nouvelle entreprise distribue ses produits 
sous le nom d'Artoplex Plus. 

Son président , M. Daniel Pelletier pilote 
l'hélicoptère de son entreprise, un Bell 206B 
construit en 1976 et qu'il a acheté en 1994. 
Il s'en sert comme navette pour ses employés 
entre l'usine de Laval, à l'intersection des 
autoroutes 15 et 440 et celle de Cranby qui, 
chacune possède leur propre héliport . Il 
utilise aussi son hélicoptère pour faire visiter à 

ses clients ses deux unités de production. 
Il reconnaît que son Bell 206B est « un bon 
instnjment de P.R. » (relations publiques). 

TR.\DE VVINGS 
2-335, rue Notre-Dame 
Repentigny (Québec) J6A5H7 
Tél. : (450) 581-2424 
Fax: (450) 581-9499 
info@trade-Vkfings.net 
wvw.trade-wings.net 
M"fLinda Gravel, Contrôleure 

Trade Wings se spécialise dans l ' acha t , 
la vente, la location et l 'échange d'avions 
c o m m e r c i a u x . F o n d é e au p r i n t e m p s 
d e 1994 , c e t t e e n t r e p r i s e es t sous la 
présidence de M. lacques Prud 'homme et 
son fils, Marco, occupe le poste de vice-
président . En plus de Trade Wings, ces 
deux hommes dirigent également Noiinor 
Aviation, une entrepr ise de noi isement , 
a ins i q u ' É p a n d a i r qu i e f f e c t u e d e 
l 'épandage aérien. 

Depuis le 9 avril 2001, Postes 
C a n a d a a a t t r i b u é d e nou -
veaux codes postaux à toutes 
les édifices si tués sur le site 
d e l 'Aéropor t i n t e r n a t i o n a l 
Jean-Lesage de Québec. 

Plusieurs entreprises de notre 
industr ie sont t o u c h é e s par 
c e t t e m o d i f i c a t i o n et c ' e s t 
pourquo i nous avons pensé 
publ ie r la liste officielle d e 
Postes Canada ainsi que celle 
de s c o m p a g n i e s qui s o n t 
m e m b r e s d e l ' A Q T A e t 
affectées par ce changement . 

Il est à noter que ces nouveaux 
codes postaux sont sur la liste 
des membres de l'AQTA que 
nous avons pub l i ée dans le 
Circul'Air de mars 2001. 

CHANGEMENT DE CODES POSTAUX 

'%r 
500 à 510 rue Principale G2G 2T9 500 - Aéroport de Québec 
210 à 240 2e Avenue C2G 2T2 212 - Innotech Aviation Services 

222 - Pascan Aviation 
226 - Héli-Horizon 

600 à 600 6' Avenue G2G 2T5 600 - Association québécoise des transp. aériens 
706 à 714 7' Avenue G2C 2T6 706 - Élect-Avi 

708 - Héli Express 
710 - Pro Aviation 
714 - Hélicoptères Canadiens 

604 à 630 6f Rue G2C 2S9 
700 à 700 7' Rue G2C 2S8 
800 à 800 8' Rue C2C 2S6 800 - Conifair Aviation 

515 à 515 rue Principale C2C 2T8 
205 à 205 5' Avenue G2G 2T3 
603 à 611 6' Avenue G2G 2T4 603 - Institut aéronautique de la capitale 

609 - Pétro Air Service 
611 - Air Nova 

705 à 705 7' Avenue G2G 2T7 705 - Essor-Hélicoptères 
715 à 715 7' Avenue G2G 2S7 715 - Société de protection des forêts contre le feu 
555 à 555 5' Rue G2G 2T1 555 - Thabet Aviation International 
925 à 925 9' Rue G2G 2S5 
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RAC'COIN 
HELICOPTERES ET HYDRAVIONS EN DANGER ! 

Le ministre des Transports vient 
d e p u b l i e r un Avis d e p ro -
position de modification (APM) 
qui lui permettra d 'émet t re des 
ordonnances sur l'utilisation des 
aéronefs de manière à éviter les 
nuisances résultant du bruit, de 
la f r équence des décollages et 
des atterrissages ou encore d e 
l ' incompatibil i té en t re diverses 
activités. 

Ce t APM va é g a l e m e n t 

p e r m e t t r e d ' i m p o s e r d e s 
restr ict ions g é o g r a p h i q u e s ou 
opérat ionnelles, y compris des 

res t r ic t ions q u a n t aux h e u r e s 
d'exploitation. 

Il justifie cet te modification par 
le fa i t qu ' i l ex is te un ce r ta in 
nombre de cas oij la création et 

l ' u t i l i s a t i on d ' a é r o d r o m e s 
terrestres ou d 'hydroaérodromes 
se sont traduites par l'apparition 

de nuisances au dét r iment des 
personnes habitant à proximité. 
Ces nuisances résultent du bruit 
au décollage ou à l'atterrissage 
que font les aéronefs en passant 
a u - d e s s u s d e s r é s i d e n c e s ou 

juste à côté. 

Grâce aux dispositions propo-
sées, le minis t re veut avoir le 
pouvoir d ' imposer des limites, 
des interdictions ou des restric-
t ions à l 'utilisation d ' a é rone f s 
qui serviront l ' intérêt public. Il 

veut pouvoir réagir rapidement. 

C e t t e p r o p o s i t i o n n ' e s t pa s 
c e n s é e s ' a p p l i q u e r a u x 
a é r o p o r t s . Elle vise p l u t ô t à 
régler les p r o b l è m e s d e brui t 
aux aérodromes où, malgré tous 
les e f f o r t s d e m é d i a t i o n 
déployés par Transports Canada, 
le b ru i t c o n t i n u e d ' ê t r e u n e 
source de préoccupation. 

Ces restrictions pour ron t aller 
d ' u n e i n t e r d i c t i o n t o t a l e 
d'utiliser des aéronefs au-dessus 
d ' u n e é t e n d u e d ' e a u ou d ' u n 
terrain d o n n é jusqu'à l ' instau-
rat ion d ' h e u r e s d ' explo i ta t ion 
réduites, de procédures d 'a t té-
n u a t i o n du b ru i t ou d ' a c c è s 
limité de certaines parties d 'une 

é tendue d'eau ou d 'un terrain. 

Dans le cas d 'exploitants com-
merciaux travaillant à partir d 'un 
end ro i t d o n n é , les l imitat ions 
i n s t a u r é e s p o u r r o n t v iser 
le n o m b r e de mouvements, ou 
le n o m b r e d e d é c o l l a g e s e t 
d ' a t t e r r i s s a g e s p e n d a n t u n e 
période de temps précise. 

L ' é t e n d u e p o t e n t i e l l e d e s 
condit ions pourra s'ajuster aux 
circonstances propres à chaque 
cas tout en étant raisonnable et 
en servant l'intérêt public. 

Les l i m i t a t i o n s ou les i n t e r -
dictions imposées en vertu des 
p r é s e n t e s d i spos i t ions s e ron t 
publiées, selon le cas, dans le 
S u p p l é m e n t d e vol - C a n a d a 
o u d a n s le S u p p l é m e n t 

hydroaérodromes. 

Inutile de vous dire que cet Avis 
touche particulièrement tous les 
e x p l o i t a n t s d ' h é l i c o p t è r e s e t 
d 'hydravions. En conséquence , 
l'AQTA se fera un devoir de vous 
r e p r é s e n t e r d a n s ce d o s s i e r 
d 'une importance capitale car si 
une personne ou un organisme 
déc ide de vous faire la gue r re 
m ê m e vos droits acquis peuvent 
être en danger. 

THABET AVIATION INTERNATIONAL INC. 

Courtage • Vente d'avions • Consultation - Importation 
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Yves M o n g r a i n 
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Révision de moteurs 
Lycoming & Continentol 
Révision de lout accessoire moteur 
Vente de pièces moteur 
Inspection N.D.T. 

C.R 117 , Lac-à-la-Tortue, Q u é b e c GOX 1L0 

A V I A M î A t X 
» Entretien & inspection 
d 'avions privés et 
commerciaux 

•Réparations ma |eures 

lieerwe # OMA 321-91 

•Licence structure 
•Soudure 
•Modificat ions 

d e tous genres 

I N C 

Atelier mobile 
Chang^ement 
roues lot teurs 
Vente d 'ovions 

» M é c a n i c i e n s licenciés : Cilles Filiatreault & Éjç 

2440, ds l'Aéroport 

Québec, Canodo J3G 4S5 

Téléphone: (450) 446-2570 
Ugne directe; (514) 990-3045 

Télécopieur: (450) 467-1694 
- E-moit; oviamox@sprint.ca 

HeathAir 
I N T E R N A T I O N A L (1991) I N C . 

Non-destructive testing services 

D e r e k H e a t h 
Presider\i 

681 Lepine Ave.. Tel.; (514)636-1000 
Dorval. Gué. H9P 1G3 Fax; (514)636-0031 
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